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Irta: Kossuth Ferenc.
Azt olvastam a magyar lapokban, 

hogy az ország több románlakta ré
szében bérmozgalom észlelhető. Nincs 
módom e hirt ellenőrizni, de nem is 
hiszek benne. Mar csak azért sem, mert 
azok, akik terjesztik, meg is okolják, 
meg pedig úgy, hogy megokolásuk 
alaptalansága gyanússá teszi magát 
ahirt. Az egyik ok, szerintük, az lenne, 
hogy a románok gondolkozóba estek 
a nemzet azon Ítélete felett, amely az 
utolsó választásoknál megtizedelte a 
múlt országgyűlésnek román nemzeti
ségi tagjait, akik magukat mint román 
pártot es a román nép vezéreit ge 
raltak es sokszor igen nagy hangon 
beszéltek.

Ez az ok, bar tetszetős lenne, nem 
allja meg a tüzpróbát. — A románok 
igen jól tudják, — hogy őket a pénz 
buktatta ki es nem a nemzet íté
lete. — Azt is tudják, mint ahogy 
minden képviselőjelölt tudja (s a maga 
kárán tanulta meg), hogy mindenütt, 
ahol románajku választókkal volt dolga, 
a pénzé volt a döntő szerep. Ez való
színűleg onnan ered, hogy a román
ajku választók nagy tömege a művelt
ségnek alacsony fokán áll még. De 
legyen ez barmiképpen, maga a tény 
ismeretes es elvitázhatatlanul igaz.

A koalíciós kormány alatt a vá
lasztások teljesen tiszták voltak s az 
állam részéről pénz vagy más befolyás 
alkalmazásának nyoma sem volt. Semmi 
sem természetesebb annál tehát, hogy 
igy a románajku vidékekről több ro
mán anyanyelvű képviselőt választottak 
meg, mint akkor, amidőn pénz bőven 
volt es hatalmi befolyásolás is.

Ha elfogulatlanul tekintünk vissza 
a múltba, akkor egyrészt az a tény, 
hogy csak annyi rományajku képviselő 
jött be a Házba a teljesen szabad vá 
lasztásoknál, mint amennyi tényleg 
jelen volt, a mely szám meg sem kö
zelítette a románajku választók szám
arányát az országban - és másrészt 
az. hogy román nemzetisegű kerülete 
két több függetlensegi magyar kép 
viselte, mint ahányan a románajku 
képviselők összesen voltak, ezek a 
tényék sokkal ekesebben szólhattak 
volna a románajku honpolgárokhoz, 
mint a > nemzet Ítélete <, hogy egy
általán a valóságos mesterseggé, vagy 
hivatássá fejlődött román nemzetiségi 
agitátorság a >nemzet Ítéletével*  egy
általán törődnek.

A másik ok, melyet felhoznak a 
ientemlitett hirterjesztők: Tisza István
nak az a beszéde lett volna, melyet 
a kormánypárt tényleges vezére egé
szen váratlanul dobott bele a felirati 
vitába, hol annyira nem volt helyén, 
hogy az ember azt sem tudta, hogy 
az ember azt sem tudta, hogy üszők 
akar e lenni, vagy villámhárító, diver- 
zió e, vagy pedig feszültség levezető 
alkotás ?

E szép es nagy beszed tényleg 
nem lehetett a valódi okozója annak, 
ami azóta történik, mert Tisza nem 
tett mást, mint uj és megkapó alakba 
öntötte az ő kiváló szónoki tehetségé 
vei azokat a régi dolgokat, melyeket 
előtte elmondtak es megírtak százan. 
Kivált a függetlenségi politikusok, akik 
evekig foglalkoztak a nemzetiségi kér
désekkel, úgy mint magam is. Olyan 
térré igyekeztünk terelni ezt a prob 
lemát, amelyen megtalálhatnák helyü
ket az idegen ajkú honpolgárok meg- 
elegedetten és boldogan.

így például « békehírek terjesztői 
rámutatnak arra, hogy Tisza miképpen 
szólította fel a románokat, hogy ne 
alkossanak román nemzetiségi pártot, 
hanem lepjenek be valamelyik meglevő 
magyar parlamenti párt keretebe és 
keressek meg, találjak meg ott érvé
nyesülésüket, erdekeik előmozdítását, 
mint ahogy a szászok teszik, akik — 
melesleg legóen mondva — külön 

| összetartó, de a mindenkori kormányok 
i pártjához tartozó partok képeztek min- 
j dig — es mindenkori kormánypártiak 

is maradnak mindaddig, mig a függet
lensegi part a hatalomra nem jut, a 
kilátás jelenleg nem nagy, az ismert 
általános hengereles után.

Tisza beszedenek, mert semmi 
újat sem tartalmazott, a románajku 
magyar honpolgárok közt nem lehetett 
más hatasa, mint az, hogy eppen ő 
mondott el bizonyos jól ismert dolgo
kat. Ez a hatas nem lephette túl az 
érdeklődés hatarat. Nincs a békéltetés
nek semmi látható alapja, nincs a 
szándéknak semmi kezzel fogható meg
nyilatkozása, csak erdekes és megkapó 
az ekesszólása.

Én azonban azt hiszem, hogy a 
bekeáramlat csak akkor fog megszü 
letni, mikor a románlakta vidékeken 
a közigazgatás bajai gyökeresen orvo
solhatók lesznek, ahol sok helyen a 
jegyzők es a szolgabirók, urak és zsar
nokok, nem pedig istápolói a szegény 
románajkú felmüveit népnek.

Továbbá akkor fog ^megszületni ez 
az áramlat, mikor a románajku nép, 

mely sok helyen nagy szegénységben 
él, érezni fogja az állam segítő kezét, 
azt az atyai kezet, melylyel a félművelt 
emberhez nyúlnunk kell, ha a szivét 
el akarjuk érni. Munkát, megélhetési 
módot, igazságot és méltányosságot 
kell nekik biztosítani; — éreztetni kell 
velük, hogy a magyar állam őket nem
csak mint adófizető és katonát állító 
anyagot tekinti, hanem mint honpol
gárt, akinek sorsával törődik.

Minthogy a magyar társadalom 
nem képes arra, amire a román társa
dalom : a bankakcióra, melynek 
kiterjedését és hatását csak kevesen 
ismerik behatóan, állami pénzzel kell 
ellensúlyozni a román bankok akcióját.

Sok-sok másról is lehetne szó azok 
közt, akik igazán tenni akarnának és 
akiknek körülményei megengednék, 
hogy tegyenek is, alkossanak is, akik 
más helyzetben vannak, mint amilyen
ben mi voltunk, akiknek a nemzet 
ellenségeivel és saját barátainkkal, bi
zonyos körök rosszakaratával és bizo
nyos barátaink túlzott jóakarat á- 
val kellett folyvást küzdenünk.

Igaz, hogy az utóbbi évben sok 
történt, ami hihetetlennek látszott. — 
Talán a nemzetiségek békülése is meg
történik annak a valaminek a hatása 
alatt, amit a latinok igy fejeztek ki: 
fortuna partém sibi vendicat.

Az állatjárványok megszüntetése.
Kilenc tiz hónapja már annak, hogy 

ezen rendkívüli gyorsan terjedő, veszedel
mes állati betegség hazánkban megszűnt, 
s ma újból ott vagyunk, hogy a legéberebb 
figyelem dacára behurcoltatok az Romá 
niából. A m. kir. földmivelésügyi minisz
tertől most érkezett le a törvhat. m. kir. 
állatorvoshoz egy rendelet, melyben köte 
lességévé van téve, hogy utasítsa a város 
a m. kir. állatorvost, hogy a legszigorúb
ban ellenőrizze azt, hogy a mészárosok, 
marhakereskedők és marhahizlalók a más 
községekből származó szarvasmarháikat 8 
napon át elkülönítve tartsák, nehogy eset
leg a községbeli szarvasmarhákat száj- és 
körömfájással befertőzzék.

Az elöljáróság pedig kötelezve van 
ezen rendeletben, hogy a bejelentési köny
vet gondosan vezessék.

Szükségesnek tartjuk figyelmeztetni 
a mészárosokat, marhakereskedőket, hogy 
ebbeli kötelességüknek pontosan tegyenek 
eleget, nehogy a bajt behurcolják s ma
gukat s az állattartó közönséget bajba so
dorják.

De nemcsak a mészárosok, hanem a 
gazdák is helyesen cselekednének, — ha 
újonnan vásárolt állataikat, — különösen 
pedig szarvasmarháikat 8 —10 napig elkü
lönítve tartanak s a rajtok eszlelt legcse
kélyebb elváltozást a hatóságnak, valamint 
a városi m. kir. állatorvosnak bejelentenék, 
mi által a nagyobb baj elkerülhető lenne.
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NAPI HÍREK
Swkeeztutéy et kiadóhivatal telefon tzdnia: 141. •> —

Naptár: 1910. év, augusztus hó 9., kedd,
R. kath.: Román, Protestáns: Román, Görög-orosz: 
július hó 27., Pantelem, Izraelita: 5670. év, Ab 4 — 
Napkelte 4 óra 47 perc, Napnyugta 7 óra 22 perc, 
Naphossza 14 óra 35 perc. — Holdkelte 9 óra 10 perc 
délelőtt, Holdnyugta 9 óra 27 perc este Első negyed 
13-án, 3 óra 1 perc hajnalban.

Időjárás: A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése sserint, a következő 
időjárás várható : Hűvösebb, — sok helyen csapadék

Miért nincs bejelentöhivatalunk ?
A város haladásával lépést kell tar

tani minden intézménynek, mert egy nagy, 
modern város nem lehet meg siralmas 
közintézményekkel.

Első sorban és különösen pedig a 
rendőrségnek kellene lépést tartania a vá
ros haladásával. Rendőrségi intézményünk 
minden vonalon újítást igényel. A rend
őrség legényeitől fölfelé a magasrangú 
tisztviselőkig, ma mindenki túl van ter
helve s ennek a levét a közönség issza 
meg, mert a legkisebb ügyben is órák 
hosszat kell ácsorogni a városháza folyó
sóin, mig ügye elintézésre kerül.

Most azonban nem erről akarunk 
szóiani. E tények önkéntelenül toliunkra 
szaladtak, mert épen a rendőrségen egy 
uj intézmény létesítéséről kívánnánk be 
szélni

És pedig nehány év óta különösen, 
aránytalanul megnőtt idegen forgalmunk. 
Városunk néha valósággal el van lepve 
idegenektől, olyanokkal, kik hol hosszabb, 
hol rövidebb ideig tartózkodnak városunk 
falai között. A fellendült ipari és keres 
kedelmi élet eoipso ide vonja az idegene
ket — ha pedig ez igy van, akkor köz
intézményeinkben is kell egy kis újítás 
nak történnie.

Kívánatos, üdvös újítás lenne a rend 
őrségi bejelentőhivatal Kecskemét már 
tekintélyes nagyságú város, ahol nemcsak 
tisztességes, de néha tisztességtelen ele
mek is megfordulnak Ezek a tisztesség
telen emberek pedig mindenesetre káros 
hatással vannak a városra.

Ezt a káros hatást pedig mindjárt 
megszüntetné a bejelentőhivatal, amelyik 
kötelezne mindenkit arra, hogy a 24 órá 
nál tovább városunkban időző idegent be 
kell jelenteni.

Ennek még egy másik előnyös ol
dala is lenne. Városunk közönsége ha 
keresne valakit, akiről tudja, hogy itt 
van, csak azt nem, hogy hol lakik, min 
den keresés nélkül felvilágosítást nyerne 
a rendőrségen, amiért igaz köszönetét 
mondana mindenki.

Beláthatatlan hasznot hoz egy ilyen 
bejelentő hivatal. Mi nem bocsájtkozha- 
tünk részletekbe, a rendőrségi szakembe 
rek igen jól tudják az előnyeit; mi csak 
az eszmét pendítjük meg, abban a re
ményben, hogy az eszme mennél előbb 
testet ölt.

kecskeméti lapok

— Kisiparoskongresszus. A Magyar
országi Kisiparosok Szövetsége augusztus 
hó 20. és 21 én Budapesten kongresszusra 
gyűjti össze az ország kisiparosait. A 
kongresszus iránt óriási nagy az érdek
lődés országszerte, mert a kongresszus a 
kisiparosok helyzetének javítását célozza 
elősegíteni. Mint értesülünk, Kecskemétiől 
igen sokan részt vesznek a kongresszuson.

— A felegyházi ipartestület jubileuma. 
A kiskunfélegyházai ipartestület augusz 
tus 15 én tölti be fennálláságak 25 évét. 
A jubileumot nagy ünnepséggel üli meg 
a testület s az ünnepélyre a szomszéd 
városok, igy Kecskemét ipartestületét is 
meghívta.

— Dr. Kovács Andor uj könyve Dr. 
Kovács Andor dévai királyi törvényszéki 
jegyző : „Az vxtinctió a magyar büntető 
törvénykönyvben“ cím alatt egy uj mun
kát adott ki. A munkának — amely a 
cím által feltüntetett kérdést egész terje 
delmében öleli fel — most jelent meg az 
első füzete. Már ez a kicsi füzet is élén
ken dokumentálja szerző nagy készült
ségét és azt, hogy a kérdést minden ol
dalról teljes megvilágítással és tudással 
dolgozza fel. E pár kérdés, mit tárgyául 
választott a szerző, a magyar irodalomban 
ilyen összefoglalóan még tárgyalva nem 
volt, minélfogva egészen eredeti és úttörő 
műnek lehet tekinteni. Az élvezetes, ma 
gyáros nyelven és nagy tudással megírt 
nagyobbszerű munkának, rövidesen meg 
jelenik a többi füzete is Dr. Kovács An
dornak különben a jogi irodalomban nem 
ez az első munkája. 1906 bán már jelent 
meg tőle egy mü : „Gyülekezési jog a 
magyar és angol jogban*  cim alatt.

*

— Tanitoválasztás. A kecskeméti köz- I 
ségi iskolaszék tegnap délelőtt tartott ülé- [ 
sén töltötte be az üresedésben levő városi 
tanítónői és a pusztai tanítói állást. A ta
nítónői Állásra az iskolaszék egyhangúlag 
Szabó Erzsiké városi h. tanítónőt, a ta
nítói állásra pedig Fincziczky Sándor ta
nítót választotta meg.

— Áthelyezés. A vallás- és közokta
tásügyi miniszter Miskey Károly siket
néma intézeti tanárt, ki huzamosabb ideig 
működött Kecskeméten is. a siketnémák 
egri intézetéhez helyezte át.

— Jogászokat neveznek ki tanfelügye 
löknek. Ez a legújabb jelszó a kultusz
minisztériumban. Ugyanis a szünidőben 
több polgári iskolai igazgató, képezdei 
tanár es egy szekszárdi tanító tett lépé 
seket az iránt, hogy mint a népoktatási 
intézetek alkalmazottai, hajlandók lenné
nek a tanfelügyeleti szolgálati ágba Át
lépni. A címzetes államtitkár a kérelme
zőknek azt válaszolta, hogy semmi esetre 
se számítsanak a kineveztetési e, mert az 
ő elve az, hogy tanfelügyelőnek jogászo
kat kell kinevezni. Hí már orvosból lesz 
a közoktatási államtitkár, miért ne lehetne 
nemcsak jogászból, de mérnökből, sőt 
akár a végzett földesurakból is jó tan- 
fölügy elő, ha egyébként a képviselőválasz
táson megállották a helyüket. Az elutasí
tott polgári iskolai igazgatók a polgári 
isk. egyesületben fogják szóvá tenni mel- 
lőztetésüket.

— Igazgatói kinevezések Pestmegyeben. 
A vallás és közoktatásügyi miniszter az 
1907. évi XXVI t. c. 9 szakaszának ren
delkezései szerint jelen állomáshelyükön 
igazgató tanítókká nevezte ki a következő 
tanítókat, illetve tanítónőket Kovács Lajost 
Halason, Vörösváry Bélánét, Jeszenszky 
Etelkát és Szlatinszky Antalt Kispesten, 
Csörghőné Maré Hedviget Soroksáron, 
Hlavacsek Ivánt és Végi) Gábort Újpes
ten, Sükösd Ferencet Monoron, önodyné 
Grosschmied Antoniet Erzsébetfalván és 
Huszka Hermint Örkényen.

— Leestek a vonatról Szombat este 
a Kecskemétről 11 órakor Szeged felé 
menő személyvonat mintegy 200 munkást 
szállított haza a munkából. A munkások 
pajzán jókedvvel foglaltak helyet a ko
csikon, sőt csupa tréfából dijbirkózást is 
rendeztek. Így történt meg azután, hogy 
Szentkút közelében a kocsi ny itva hagy ott 
ajtaján a két birkózó munkás kiesett a 
robogó vonatról s olyan súlyos sérülést 
szenvedett, hogy mindkettőt összetörve 
eszméletlenül szállították be egy segély 
mozdonyon Szentkutra. Állapotuk rendkí
vül súlyos és élet veszély es.

— A zarszamailas Lapunk vasárnapi 
I számában egy cikk látott napvilágot, mely 

Kecskemét város múlt évi zárszámadásé 
val és vagyoni leltárával foglalkozott. A 
cikk a legnagyobb elismeréssel szó
lott úgy Tormássy Ferenc tb. főszámvevő 
kimentő precíz munkájáról, valamint Kecs
kemét vagyoni számadásának szilárd, meg
dönthetetlen és örvendetes helyzetéről. A 
cikk egyébként, mely valóságos apotheó- 
zisa volt Kecskemét vagyoni Állapotának, 
akkor, amikor a zárszámadás végössze
geit ismertette, azt az eredményt hozta le, 
hogy Kecskemét város múlt évi zárszám
adása 50.000 korona hiánnyal végződött, 
melyről azonban megjegyezte, hogy 
az a mai körülmények között igazán nem 
esik valami nagy erővel a latba, szóval 
nem is érdemel valami különösebb figyel
met. Most Tormássy Ferenc tb. főszám- 
vevő úr értesítése folytán a cikkben kö
zölt adatokat a következőképpen igazit 
juk ki. Tény, hogy a zárszámadás 27 ik 
oldalán közölt összegezés szerint 50,000 
korona hiány mutatkozik, azonban annak 
az összegezésnek több rovata van. Már 
pedig az a hiány, melyot a cikk észlelt, 
csak az „összes lerovás*  rubrikájában ta
lálható; „folyó előírás*  rublikájában azon
ban nem, holott pedig ez az authentikus. 
E szerint a rovat szerint pedig a múlt 
évi költségvetés 109,344 korona 21 fillér 
profícittal végződött. Ezt — habár pótló
lag is — örömmel iktatjuk ide, mint a 
hogy vasárnapi számunkban közölt elis
merésünket is újból ide szegezzük a városi 
vagyonkezelés iránt. Megjegyezzük azon 
bán, hogy akármilyen preciz és hangya
szorgalomra valló munka is ez a zárszám 
adás, az az egy hátránya mégis megvan, 
hogy nem eléggé áttekinthető, pedig egy 
ilyen számadási munkának fokozott mér
tékben kellene arra törekedni, hogyköny- 
nyen áttekinthető legyen, mert a bizott
sági tagok, akiknek használatára a zár
számadást kinyomatták s a kiknek leg
nagyobb része nem tett számviteli vizsgát, 
könnyen tévedésbe eshetnek a számok 
nagy tömkelegében, miután egykönnyen 
nem tudnak eligazodni r«jta. Jó lett volna 
a füzethez, illetve a számvevői jelentés
hez jól áttekinthető mérleget mellékelni, 
mely kimutatta volna a bevételek és a 
kiadások összegét, valamint a költségve
tési felesleget, melynek összegét minden 
kéziratban alá szokták húzni, szedésben 
pedig kompakt betűvel szokták szedni. A 
mi zárszámadásunk és számvevői jelenté
sünk pedig a felesleget is csak külön a ren
des és külön a rendkívüli kezelésnél mutatja 
ki, végösszegről sohasem beszél. Ezek 
után még csak annak a kijelentésére szo- 
ritkozu ik hogy ebből kifolyólag semmi 
féle hírlapi polémiába nem bocsájtkozunk, 
sem a rovatok illetékessége szempontjá
ból, sem más tekintetekből, miután az 
ügyet a számvevőség rektifikáló kívánsága 
szerint érdemileg elintéztük Azt azonban 
még egyszer ideírhatjuk, hogy Kecskemét 
város vagyonkezelése minden tekintetben 
a legmagasabb nívón áll s a legszebb 
eredményeket hozza létre tisztikarunk rá 
termettségo folytán.

— Kunszentmiklosi polgári leányiskola 
egyesület. Amint tudósítónk írja, Kuuszent- 
mikloson polgári leányiskola egyesület ala
kult, amelyik céljául azt tűzte ki, hogy ez 
év szeptember hó 1-én polgári Lányiskolát 
nyit — Úgy értesülünk, hogy az ez iránti 
kérvényüket ma a kecskeméti királyi tan- 
felügyelőséghez már be is nyújtották.

— Kifosztott mulatozó. Te 
recskei Péter cseléd panaszolta ma reggel 
a rendőrségen, hogy tegnap este amint 
egyik korcsmában mulatott s a bortól el
ázott, — valaki kirabolta. A rendőrség 
megindította a vizsgálatot s már nyomában 
is van a tettesnek.

csakis Vidovics Pál kőf aragó mesternél
kaphatók Kecskeméten, a Kollégiummal szemben.
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— A varosok állami segelye. Hauke 
Imre zombori polgármester indítványt 
terjesztett a törvény hatóságii városok pol
gármestereinek Temesvár ott tartandó 
kongresszusa elé, hogy a városok részére 
kiutalt nyolc millió korona államsegély 
ne négy év alatt, hanem egyszerre fizet
tessék ki a városoknak.

— Kifosztott ékszerész. A 
rtDélmagyarországu írja: Eperjesről Bán
fára u'azott egy fővárosi ékszerész és a 
va6Uli kocsiban megbarátkozott egy válasz 
tékosan öltözött fiatalemberrel. — Együtt 
szállottak meg Bártfa-fürdőn a fogadóban. 
Reggelre kelve, az ékszerész rémülten látta, ' 
hogy minden pénze, holmija, sőt ruhája ! 
is eltűnt ismeretlen lakótársával együtt. 
Nem tudott felöltözködni, mignem egy 
pincér kölcsönzött neki ruhát. Sikerült az 
elegáns ifjút Magyar Riklavicán letartóz
tatni. Kun Lajosnak hívják, a budapesti 
és a kecskeméti törvényszék most is 
körözi. Bevitték az eperjesi törvényszék 
fogházába. Ma reggelre a tolvaj fölakasz
totta magát a cellában. Mikor észrevették 
már meghalt

— Sorozások Nagykörösön Az idei so
rozások Nagykőrös területén szeptember 
hó 12 és 3 napjain lesznek és pedig az 
első napon az első korosztálybeliek, má 
sodik napon a második és harmadik kor
osztálybeliek, harmadikán pedig az idegen 
illetőségűek és a korengedélyesek kerül
nek sorozás alá.

— A budapesti müút. A Kecskemét— 
Lajosmizse— budapesti állami müút telje 
sen készen van. Az elmúlt hónapban az 
állami utakon három gőzhenger dolgozott, 
hogy azokat a forgalomnak átadhassák. 
Az állami utakon közlekedő közönség 
figyelmét felhívjuk arra, hogy úttesteken 
csak lépésben hajtsanak, mivel az ut még 
nincs teljesen szilárd állapotban. Ha e 
felszólításunkat az utón közlekedők nem 
tartják be, úgy a kir. utmesteri hivatal 
— mint azt értésünkre adta — az egész 
úttestet néhány hétre bezárja.

— Késeid cigányasszony. Kókay La
jos kecskeméti lakos különváltál) élő nejét 
Szepesi Évát ma reggel a vasúti állomá
son Kállai József cigányzenész neje meg
támadta s oldalbaszurta. A merénylő asz- 
szonyt a rendőrség elfogta s hogy miért 
követte el tettét azt a nyomban megindult 
vizsgálat lesz hivatva megállapítani.

— Gyújtogatás, vagy veletlen ! Manyák 
János ágasegyházi tanyás ma jelentést 
tett arról, hogy vasárnap reggel fél 8 
órakor a tanya udvarán egy kazal rozs 
kigyulladt és attól még kettő tüzet fogott 
és tövig leégett mind. A kazalban 275 
csomó rozs volt, amely Som Kovács Mi
hály nagykőrösi birtokos tulajdona. A 
kár 1200 korona, amely nem térül meg, 
mert biztosítva nem volt. A tűz kelet
kezésének okául az ottani környék lakó 
sai között elágazók a vélemények. Egy 
része azt mondja, hogy egér megrágta a 
gyufát, másik része úgy gondolja, hogy 
tüzes taplóval gyújtotta meg valaki, mert 
a birtokosnak sok haragosa van. Ez a 
legvalószínűbb, bár a tűz keletkezésének 
pillanatában a kazlak közelében nem lát
tak egy élő lelket sem. A vizsgálatot meg- 
n ditották.

— Feltört kunyhó. Kara Sán- 
íor Kisfái 230. szám alatti lakos panaszt 
tett a rendőrségen, hogy borbási szőlőjé
nek kunyhóját feltörték s onnan egy pár 
vadonét uj csizmáját s kabátját ellopták 
A rendőrség keresi a tolvajokat.

— Hol vannak — a rend
őrök? Különös és szinte megfoghatat
lan, hogy a legforgalmasabb helyen, a 
városháza közvetlen közelében nem lehet 
rendőrt találni, hogy ép azon a helyeken, 
hol a rendnek mintaszerűnek kellene 
lenni, garázdálkodnak leginkább minden 
féle éretlen emberek. így például felhív
tuk már a rendőrség figyelmét a lovaglás 
sportját űző postakocsisokra, ellenük 
azonban még semmit se tettek, mert ma 
ép úgy garázdálkodnak még, mint garáz
dálkodtak annak idejében. Szombaton 
pedig egy újabb esetnek voltunk szem
tanúi, amelyik nemcsak felháborító és 
bosszantó volt, hanem könnyen végzetessé 
is válhatott volna. Mióta művészeink váro
sunkba telepedtek, egyike-másika az utcán 
festi le az érdekesebb dolgokat. így teg 
nap délután is — mint már több ízben — 
egy festönő dolgozott az utón, ki is a 
barátok templomának szoborcsoportozatát 
festette. Azaz, talán csak festett volna, 
mert bajosan dolgozhatott ott, ahol állan
dóan vagy öt ven ember, jobban inas 
gyerek tolongott körülötte. Megbotrán
kozással néztük, hogy az éretlen 8uhan- 
cok mint komiszkodnak körülötte, de azt 
is, hogy az egész kocsiutat lezárták És 
ez majd nem végzetes szerencsétlenséget 
okozott. A Halasi utca felől ugyanis jött 
egy kocsi, teherrel megrakva, amelyik 
természetesen a néptömeg miatt nem 
tudott elhaladni, hiába kiabált a tömegre 
a kocsis. Ahelyett, hogy utat engedtek 
volna néki, egy 14 éves formájú inaskölök 
azzal, hogy kis Kocsiját elrántotta a ló 
előtt, a lovat megijesztette, úgy hogy az 
kiugrott, összetörte a rudat — és ha a 
lovat meg nem kapják, természetesen a 
tömeg közé rohan. A gyerek elszaladt — 
és sehol a környéken rendőr nem volt, 
aki komiszságáért bevitte volna. Ilyenek 
a mi közállapotaink

— Hasbaszurtak Kiskunfélegy házán 
Palásthy Pál kocsist tegnap este 7 óra 
felé Szabó László napszámos a ká
poszta-piacon hasbaszúrta. Palásthy Pál 
sérülése súlyos 8 felgyógyulása hosszabb 
ideig tart. Szabó Lászlót egy szobaleány 
biztatta fel, hogy Palásthyt verje meg, ő 
azonban a verés helyett a bicskát találta 
hatásosabbnak

— Gabonaégések, Szombaton 
este fél 10 órakor a torony őr a Talfáji ut 
mentén 5 — 6 kilométernyi távolságra a vá
rostól igen nagy tüzet látott. Minden va
lószínűség arra vall, hogy nagy mennyi
ségű gabona égett hamuvá. Jelentés még 
nem érkezett a helyszínről. — Vasárnap 
este 8 órakor pedig a Halasi utón 4—5 
kilométernyire gett valami. Erről nem jött 
még bejelentés.

— A részegség átka S. Ko
vács László nyíri lakos tegnap este 
részegen ment hazafelé a nyíri er
dőn át, majd hogy mámorát kipihenje 
lefeküdt egy fa tövében. Amikor azután 
felébredt észrevette, hogy órája, lánca, 
tajtékpipája s 20 koronát tartalmazó pénz 
tárcája eltűnt n zsebéből. A rendőrség 
keresi S. Kovács megrablóját.

— Utcai botrány. Tegnap délután a 
vásárból jövet Horváth Ferenc és Tóth 
Mihály éktelen lármát csaptak és a kö 
zönséget mindért lehető módon molesztál
tak, úgy hogy a nagytemplom előtti rendőr 
bekísérte őket a rendőrségre, ahol személy
azonosságukat megállapították Most a 
kihágási osztályon folyik ellenük az el
járás.

— Gyújtogató mozdony. Va
sárnap délelőtt 11 óra után a máriavárosi 
állomásról telefonon jelentették a tűzőr*  
ségnek hogy a széktói kis erdő mellett a 
száraz gyep meggyulladt. — A harangot 
félreverték, a tűzoltóság kivonult, de mun
kája nem akadt, mert akkorra a mintegy 
15 négyszögméternyi területű tüzet elnyom
ták, ami szerencse, — mert közelében egy 
nagy boglya széna állott. tüzet a moz
donyból kipattanó szikra okozta.

— A névmagyarosítás reformja A 
belügyminiszter legközelebb rendeletet bo 
csát ki, melynek az a célja, hogy a név
magyarosítást még egyszerűbbé és költ
ségmentessé tegye. Eddigelé tudvalevőleg 
koronás bélyeget kellett a kérvényre ra
gasztani. A folyamodónak ezenkívül ke
resztlevelet, erkölcsi és illetőségi bizonyít
ványt kellett mellékelni. Ez okmányok 
beszerzése nemcsak költséges, de idővesz
teséget is okoz és ezért sokan nem folya 
modtak névmagyarosításért, noha szívesen 
magyarosították volna nevüket. Mindezen 
könnyítendő, a miniszter úgy akar intéz
kedni, hogy teljesen költségmentes legyen 
az eljárás és a keresztlevélen kívül más 
okmányt ne kelljen mellékelni. A kérvé
nyező erkölcsi életéről és illetőségéről majd 
hivatalosan szereznek információt a mi
nisztériumban a kérvényben felsorolandó 
adatok alapján.

Cserébe fogadok fiút vagy leányt 
12 éves fiam helyébe. Liebling, Temes. 
Graszel József ev. tanító. A német nyelv 
megtanulása czeljából fiút, vagy leányt 
teljes ellátásba fogadnék mérsékelt fize
tés mellett. A vidék szép, egészséges, jó 
friss levegő és víz. — Vasuti állomás.

Anyakönyvi kivonat,
1910. évi augusztus hó 8-an.

Születések. Berende Mária rk. Bá
lint Mária ref. Ács Erzsébet ág. h ev. 
Agárdi József rk. Dénes Márton rk. Vágó 
Anna rk. Magyar Etel rk. Hajnal Imre 
rk Lovász József ref. Balázs István ref. 
Sutus Eszter rk Borsos halvaszülött le- 

| ány rk. Kovács Mihály rk. Horváth Béla 
István rk.

Halálozások. Mócza Antal rk. 1 hó
napos, Szabó Erzsébet ref 11 hónapos, 
Kalmár Jolán rk. 3 hónapos, Tót Sándor 
ref 26 napos, Takács János ref. 10 hóna
pos, Kultnan Mária rk. 4 hónapos, Hor
váth József rk. 14 éves.

Birtok változások.
T. Szabó LJosné III tized 131 sz. 

házát megvette Székely Ödön 14,000 ko 
rónáért.

Horváth Palné Vacsi hegy 1260 négy
szögöl szőlőjét, megvette Sándor Mihály és 
neje Horváth Anna 3100 koronáért.

Elefántí János 3 hold 552 négyszögöl 
földjét megvette Faragó Pál 2007 koronáért.

Nagy Istvánná szentkirályi 26 hold 
128 négyszögöl földjét megvette Vas Pé- 
térné 10,000 koronáért

tudományos es mozgó fenyképszinházban 
folyó hó 9-én kedden, 10-ikén szerdán, 

| es 11-én csütörtökön nagy sport estélyt 
I rendez az Igazgatóság. Előadás kezdete 
’ pont fél 9 Órakor. — Helyárak rendesek.

Rézműves- és gépjavító-műhelyünkben 
készülnek a legjobb minőségű erős anyagból: pálinkafőző kazánok régi és legújabb hűtőkkel, vagy a legjobbnak 
bizonyult saját rendszerünkkel, az általunk tökéletesített egyszerre votkázó és tisztázó berendezések (nagy 
költség megtakarítás.) — Lófogatos- és háti permetezőgépek, (melyek a kénmáj oldatnak is ellentállnak) és 
azok javítása, továbbá bármily gazdasági es ipari rézüstök és a rézműves szakmába vágó összes munkák, 
vízvezetékek, valamint mindennemű gépek javítása es beszerzése a legelőnyösebb árszámitással.

-j -j H Testvérek. és Tsa Kecskemét, II. k. Szabadság-út I. Vásártérrel szembe*
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A szabadalmazott

Kakukfű keserű 
(elix fűm. off.) házi szer 

nehány napi használat után teljesen 
megszűnteti a makacs étvágytalanságot, 
hányingert, gyomor idegességet, has
menést és mindennemű gyomorfájást, 
ügy üveg ára 80 fillér. — Főraktár: 
Török József gyógyszertára, Budapest, 

Kecskeméten egyedül kapható:
Hornyák Ferenci 
»Angyal< drogériájában, Nagykőrösi- 
utca, Dohány-nagytőzsdevel szemben. 
Óvakodjunk az utánzatoktól. Csak akkor valódi, ha a 
dugÍT. és kupakor, elix. furr-ar. off védjegy rajta van.

Széneladás — kölcsön-zsák.
Tisztelettel értesítem a t. csépeltetö 

gazdaközönséget, hogy a cséplesiidényre 
állandóan raktáron tartok nagymennyiségű 
elsőrendű porosz szenet, 
egészen új gabonás kölcsön-zsákokat. 
Úgy a jó szenet, mint a gabonás kölcsön 
zsákokat, valamint budapesti légSZeSZ 
diÓkokSZOt a teli szükségletre nalam 
lehet legolcsóbban beszerezni. 
Szives pártfogást kér, — tisztelettel;

özv. Szűcs Lajosné 1275
mész , fa- és szénkereskedó, V. t. 151. sz.

Telefoziszéixxi.; 23-

Városföldjén, >“» 
4 kilométerre a varostól, 16 hold told 
haszonbérbe kiadó; ugyanott 5 hold 
gyümölcsös szóló feléből kiadó, 60 hold 
föld, jó barna homok, kaszálóval eladó, 
— eáY jóforgalmú korcsma-üzlet átadó ; 
értekezhetni Csongrádi utca 18, üjabban 20.

Házeladás. 1328
Vili, tized, Nagyhalasi útca 195. számú 
néhai özv. Tóth Jánosné féle ház, mely 
all egymásba nyitó 4 szoba, 2 konyha, 1 
speiz, pince, 2 kamra, istálló, cseled 
szoba, konyha és jó ivóvizű szivattyús 
kútból, szabadkézből eladó; értekezni 

lehet ugyanott a tulajdonossal.

elet katona-szolgalati es 
járadék 

biztosito reszv. társaság.
1909. év végén érvényben levő biztosításuk

IfcST 43.467.665 korona.
Magyarországi vezerkepviselöseg :
Budapest. VI. kerület, Teréz körút 46.

Díjtáblázatokkal és felvilágosítással 
szolgál a társaságnak helybeli képviselője; 
I. Szabó György Kecskemét, Vágó-u. 10.

Ugyanitt ügynökök 1403
magas jutalékkal azonnal felvetetnek

Birtokeladás vagy haszonbérbeadás.
Szarkásban. az izsáki út menten, 

a várostól egy órányi járásra, 28 hold 
földbirtok mely áll 5 hold jó termő fiatal 
szőlőből, mintegy 7 holdnyi fiatal akác- 
erdőből, 15 hold szántó földből; a birto
kon van egy igen jókarban lévő 12 öles 
Épület, lakóház, istálló és kamra, — az 
udvaron jó ivóvizű kúttal, haszonbérbe 
kiadó vagy örökáron eladó. Tudako 
zódhatni Juhász Sándor füszerkereskedő 
úrnál, a Nagykőrösi utcán. ]544

Dr. Balásfalvi Kiss Kálmán 
ügyvéd irodáját 

Wesselényi-útca 7-ik számú házba 
(azelőtt Lakatos-útca 106-ik szám) 

helyezte át. 1502

Tisztán kezeit, lehűtött, lezárt 
kannákban, vagy üvegekben 

szállított 

puszta-borbasi tej 
lÖT kapható TKi 
féllitertől kezdve bármily 
mennyiségben, házhoz szállítva. 

Megrendeléseket elfogad 
Héjjas István Borbás, 

vagy a lakásán 
Kecskeméten. Battyhany utca 31 sz. a.

Telefon 78 szám. 1489

i

Agasef yházán, az 
állomástól 1 
és fél kilómé- 
térré 700 bőid

5 holdas parcellákban rendkívül jutányos
áron eladó; értekezni lehet Kecskeméten 
Dávid Nándor úrnál, III. tized Sétatér-utca 
62. szám alatt és Kéry Mihály tanyás

gazdánál Agasegyházán. 1330

Jó nevelésű fiú 1500 
tanoncnak felvétetik 

Nyirády László 
íúszerkerssked.esé'bsn.

Nöiruha-varrodámban, 1507 
(V. tized, Klapka utca 29. regi 38 szám) 

I — ahol a legegyszerűbb igényektől a 
legmagasabb igényeknek megfelelően 
készülnek a legszebb mixáls:, 
tanuló leányok fölvétetnek.

Eladó ház.
IV. tized, Varjú-utca 194. számú ház. 
mely all 5 szoba, 2 konyha, 2 kamra, 

j 2 istálló es két alsó lakásból, tágas 
udvar két utcára kapuval és jó kúttal, 
örökáron eladó : — értekezni lehet 

, ugyanott vagy Vl ik tized, Feher utca 
122. szám alatt az örökösökkel. 1514 

I ~~
Kenyér- és hentesárú-íízlet. 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö
zönséget, hogy V. tized. Vadász-utca, 
ezelőtt Lőrinc-féle korcsma helyén, 
most újonnan épült saját házamban 

házikenyér- és hentesáru 
élelmi-üzletet nyitottam, 
lörekvesem oda irányul, hogy a pártfo
gást kiérdemeljem a pontos, jó és olcsó 
kiszolgálással. \ agyok kiváló tisztelettel; 
Csáky Máté 

volt Zóna-vendéglós. 1525

"Eladó ház.
IX. tized, Zsinór-útca 109. számú ház. 
mely áll 5 különálló lakásból, a hozzá 
szükséges mellékhelyiségekből, tágas 
udvar és jó kúttal, szabadkézből, ked 

' vezó feltételekkel, eladó; értekezhetni 
' a tulajdonos Szakái Lászlóval, II. tized. 

Homoki-útca 51. 6zám alatt. 1517

Füszerüzlethelyiség kiadó.
Máriaváro8ban, XI. tized, Akácfa utca 
37 ik számú nagyforgalmú téren egy 
f-ű.szervLzletlxeljriség' 

folyó évi november 1-ére bérbe kiadó; 
üzletberendezés pedig olcsón eladó, — 
esetleg a ház Í8 eladó J értekezni lehet 

ugyanott a tulajdonossal. i553

Egy szobás lakás, villanyvilágításra 
berendezve, szép kertes udvar, csendes 
lakást szerető családnak november 1-ére 
bérbe kiadó, IV. t., Sárkány-útca 78. sz.

Eladó földbirtok.
Agasegyhazi tanyák, 5. számú őr

házi megálló mellett, 40 kishold föld, 
melyből 6 hold termő szőlő, nyaraló 
épülettel, a szántóföld, jó karban levő 
nagy tanyával, eladó; — értekezhetni 
Szabó JánOS postaaltiszttel, Mezei-utca 
239. sz. alatt, hol 10 hektó kitűnő rizling 
Boris van eladó 1530

Eladó ház.
XI. tized, Szalag útca 154. számú (13. 
új szám) hAz, szabadkézből eladó; 
értekezhetni ugyanott a tulajdonossal.

Egy gyakorolt 1547

azonnal fölvétetik
VII. tized, Kapás utca 159. szám alatt.

Kifözés. 142i 
Van szerencsém értesíteni a nagyér
demű közönséget, hogy V-ik tized, 

Keskeny-útca 136. szám alól 
Isifőzéisi <xzletexxxet 
I. tized Vásari-kis úta 133. számú Zsig- 
mond tanár úr házába helyeztem át, 
ahol jó házi-étkezés úgy kihordásra, 
mint ottani étkezésre szolid arak mellett 
mindenkor kapható. Szives pártfogást 

kérve, vagyok kiváló tisztelettel:
Németh Sándorné.

Nyári occasio.
Tekintettel az előre haladott idényre, az 

összes nyári áruk
Dudogh István áruházában a mai
naptól kezdve leszállított arhat keriiloek rltdasn

Különösen kiemelendök >458
fürdő ruha (costum) darabja 2 frt 40 kr
fürdő sapka darabja 30 kr.
férfi színes ingek (válogatott) darabja yo ki
férfi tiszta selyem csokor darabja 25 kr
férfi batiszt csokor darabja 17 kr
luster női sapka darabja 2 frt 50 kr.
luster női alsó darabja frt — kr
fii de cosse női ajour harisnya párja 50 kr

Gyermek ampir moso kötények
4 5 6 7 8 10 11 12 »z
34 39 44 49 54 50 64 69 74 ki
iMT Szalma kalapok sajat árban. “W

Egy kitűnő hangú, j ó k a r b a n leve 

cimbalom eladó »’s 
Farkas Antalnál, 
III ik tized, Jókai útca 46 ik szám alatt

Biztosíték ellenében
nagy jövedelem érhető el.

Agilis, becsületes ügynökök kerestetnek
Ajánlatokat e lap kiadóhivatala továbbit

3 darab Gyuíagyári i szveny 
napi áron azonnal elacló 

Cim a kiadóhivatalban.
Nyomatott •• Eleő Kaoakemétl Hírlapkiadó- éa Nyomda-RéaevénytárgaaáR Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.




